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перетворивши колір на потужний стилістичний засіб, по-своєму 

створив власний колірний фон, який став розумінням його образу світу 

загалом і національного образу зокрема. 
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Борис Грінченко (як і більшість інших письменників-націоналів) 

розумів літературу для дітей (та й літературу взагалі) як потужну не 

лише людинотворчу (формування окремої особистості), а й націо- 

творчу художню систему. 
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На характер творів для дітей потужно впливала педагогічна концепція 

автора. У сфері педагогіки Б. Грінченко – автор численних публіцис- 

тичних статей з проблем народної освіти, культури, навчання й вихо- 

вання, а також теоретичних педагогічних праць («Яка тепер народна 

школа на Вкраїні», «На безпросветном пути», «Народні вчителі 

і вкраїнська школа», «Братства і просвітня школа на Вкраїні за польського 

панування до Б. Хмельницького», «К вопросу о журнале для детского 

чтения в земской народной школе», «Якої нам треба школи» та ін.). 

За роки освітньої діяльності (1881–1893) Б. Грінченко створив 

своєрідну педагогічну систему, яка ґрунтувалась на ідеях 

демократизму, гуманізму, народності та необхідності національного 

виховання [1]. 

Ще більш чітко свою концепцію дитячої літератури Б. Грінченко 

виявляє в інших роботах, наприклад, присвячених дитячій періодиці. Так, 

у статті «К вопросу о журнале для детского чтения в земской народной 

школе» (1895) письменник ставить чіткі вимоги до дитячих журналів, 

а саме: 1) дитячий журнал має мати свою мету; 2) за допомогою 

систематичного впливу на дитячу душу закласти підвалини для доброго 

морального світогляду; 3) дитячий журнал має мати своїм читачем тільки 

дітей з однаковим ступенем розумового розвитку, отже, певного віку; 

4) матеріалом для преси може бути і народна поезія, і нові оригінальні 

твори, і перекладні; 5) епіка – віршована казка, байка, балада, 

оповідання – мають займати чільне місце у журналі; 6) історичний відділ 

у дитячому журналі має бути патріотичним, «але без шовінізму, без 

ворожості до інших народів» [2, с. 27–50]. 

Стаття Б. Грінченка, який друкувався під псевдонімом Б. Вільхів- 

ський, була чи не єдиною на той час на тему дитячої літератури, 

зокрема, періодики, де автор поставив чіткі вимоги як до дитячого 

журналу, так і до дитячої літератури, розміщеної у дитячій періодиці. 

На практиці ці вимоги були реалізовані в дитячому журналі «Дзвінок», 

у якому часто друкувався сам письменник. 

Найталановитішим виміром літературної творчості Б. Грінченка 

обґрунтовано вважають прозу (що спостеріг А. Кримський) – понад 

півсотні оповідань, новел, образків та повістей. Серед них значну 

частину становлять твори для дітей, особливо це стосується малих 

епічних форм («Олеся», «Сестриця Галя», «Грицько», «Украла», 

«Кавуни» та ін.). 

Б. Грінченко як видатний педагог блискуче знав психіку дитини й 

«умів нерозривно поєднувати у своїх творах моральний, соціальний 

і патріотичний аспекти» [3]. 
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Роман Дж. Барнса «Як все було» написаний в 1991 р. оповідає істо- 

рію кохання трьох молодих людей. В основі сюжету роману лежить 


